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MEMORANDUM OF
UNDERSTANDING

BETWEEN
TERNOPIL NATIONAL ECONOMIC

UNIVERSITY
(UKRATNE)

AND
NAMIK KEMAL UNIVERSITY

(TURKEY)

This is to affirm that Ternopil National
Economic University and Namrk Kemal
University wish to undertake and develop an

educational partnership. This Partnership will
be agreed and outlined in this Memorandum

of Understanding.

This Memorandum of Understanding aims to

formally identifr the areas of collaboration,

the arrangements and the necessary working
protocols between the two partners to

mutually develop beneficial co-operation in
the fields of Higher Education, Professional

mobility, Professional Training, Mobility and

Inter-cultural exchange. Ternopil National
Economic University and Namtk Kemal

University agree this Memorandum and

stipulate it upon the following articles:

ARTICLE 1

1.1. The partners undertake and agree that

this Memorandum will Provide the

foundation and framework for a range of
particular partnerships, projects and

programmes to be developed by the two
Institutions and these will be recorded in
fuither relevant Agreements. Specific

projects and programmes, their development,

exchange criteria, protocols, support and

assistance will be detailed within these

neaessary Agreements.
1.2. Both Parties undertake to develop such

further supplementary documentation to this

Memorandum. These Agreements will be

MEMOPAHIyM rIPo
B3A€MOFOgYNITHHfl

MIX
TEPHOIIIJIbCbKIIM

HAUIOHAJIbHI,IM EKOHOMTTIHIIM
YHIBEPCIITETOM

(vKPAiHA)
TA

YHIBEPCI,ITETOM ier. HAMIKA
KEMAJIfl
(TURIGY)

I{uu sacni4vyemcx, qo Tepnonilrcrrcllff
Harriona.nurnfr exouorui'rHufi ynieepcurer
Ta Vnieepcurer irvr. Harvrirca Kerrarq
6axarorr BoTaHoBLITV Ta po3Bl'Iearu ocnirHe
naprHepcrBo. I{e flapruepcrno 6yae
noroAxeHo ra sucsitreHo Y IIboMY

Meirropanaylai npo B3aeMoposyrvrinna.

IIeft Meuopan4yvr rpo B3aeMopo3yirliuur

cnpsMoBaHIafi QoprvralbHo BlI3HaqUrU ra;rysi

Ta uexasisrrlu cninnpaqi, a raKox yci
neo6xiruri po6ovi AoKyIv{eHrI'I, yrnageui viN
ABOMa [aprHepaMl{ 3aAJIfl CTIIJIbHOTO

po3BllrKy uniftroi cuirnpaui y ranysi suuoi
ocniru, 4pyroi sruoi ocnirz, npoQecifinoi
tIIA|OTOBKI4, rrro6imuocri ra
vriNxynrrypHoro o6vriny. Tepnoninrcrxuf
naqiosalsnzft eronoiraiqnrafi yninepcurer ra
VHinepcuret iir,r. Harraira Keuals
noroAxylorb IIefi Mellopau4ytvt 'ra
o6rpynronylorb froro B TaKI'Ix crarrflx:

CTATT.f, I

1.1. flapruepu rapauTlrorb ra
noroAxyforbcfl, IrIo qefi MerrlopauAyu

3aKnaAe ocHoBLI Ta crpyKrYPY uiloro ptAy
[aprHepcbrux iniqiarrB, 3oKpeMa, npoexrin
i uporparra, xri 6y,uyrs pospo6leHi Anoua
saxra4aurE, i ik, B noAaJlblrroMy, 6yae

BHeceHo ilo siAnoeiAsl.tx yroA. KonrperHi
rrpoeKTLI Ta uporpaMu, ix pospo6ra, rpurepii
o6rraiHy, AoI(yMeHTIa, ui4tputvtra i Aououora
6yayts AeraJIbI{o onucani B III{X neo6xiAnux
yfoAax.
1.2. O6uaei Croponra so6on'rsyrorrcr
pospo6u:ru raxi AoAamoni 1oryMeHru Ao

rlboro Meuopan4yrray. IIi yroAu 6yayrr



specified for each project and/or program,
outlining the agreement details for these
developments, exchanges, funding and
support.
1.3. For the aims of the present
Memorandum both partners agree that the
terms for Project or Programme Agreement,
constitute a duly, executed agreement that
sets forth specific details of the particular co-
operative activities that students or staff will
participate in, and that these are then
authorized by this Memorandum.
Agreements shall not be effective until they
have been produced in writing and signed by
the designated legal representatives of the
Partners.

ARTICLE 2

2.1. Both Institutions further agree to focus
their efforts in this partnership on
development of the broadest range in
exchange of knowledge, skills and
experience in all branches of the Curriculum
and Support services, including
administration and management structures.
This present Memorandum underwrites the
continuous professional development of this
educational partnership within methods of
teaching and learning, in the exchange of
information, skills and developments on
pedagogy, and within all activities associated
with teaching and leaming, including
Information & Learning Technologies. It is
the mission of the partners to educate and
train the highly qualified specialists required
in the 21't Century.

ARTICLE 3

3.1. The Partners express their commitment
to carry out these European and international
activities and exchanges within the agreed
ethos of international models of educational
cooperation developing and of the advanced
practice, and in promoting the achievements
of the two partner establishments locally,
nationally. and internationally.

cnequ$ivut4Mr{ Ars. KoxHoro KoHKperHoro
npoeKTy ra/a6o npiirpaun, 3 BLIKJTaAeHHTM

Aerarefi yroAr4 rrloAo qux noAift, o6uiuin,
$inaucynanHr ra ni4rpnurcu.
1.3. 3riaso s qilruu rlboro Mervropan4yury
o6raAea rraprHepa 4iftrunra 3roAlr, ulo yMoBu
npoextnoi rrn [porpaMuoi yro4 cKJraAarorb
HiIJrexHr,rM TILIHOM yfoAy, IqO Br{KOHyeTbCt,

.f,Ka BraoKpeMJroe ronrcperui 4erani rreBHr.rx

cninsnux saxo4in, B rKr.rx cryAeHTI4 rrvl

cninpo6irnur<u 6paruuyrr yqacrb, i sri
TaKox AosnoreHi rlrrM Meir,ropaugyMoM.
Vro.qn ua6ynarorr quHHocri Jrrrrrre nicrs
Toro, xx 6y4yrr pospo6neni e nucri\,roeift

Qopui Ta ni4nncani Br3HaqeHuMu
3aKoHHr.rMLr rrpeAcraBHr.rKaMr4 llaprrrepin.

CTATTg 2

2.I. O6ulBa 3aKJraAr4 TaKox rroroAxyrorbct
3ocepe,qlrrrr csoi sycvll;rs. B rlboMy
rraprHepcrsi Ha pospo6qi rrr4poKoro pr.qy
MoxJlaBocreft o6rrainy 3HaHHrMu, nnrinuxuu
ra 4ocnigoM B ycix cQepax HaBrranrsvx i
AOITOMTXHI{X
crpyKrypr

rrocJryr, BKIIOqAIoqI4

a4rvriHicrpyBaHHr Ta

MeHeAXMeHry. IIeE Merr,ropaH4yrra

uigrprEuye 6esuepepnnufi npo$ecifinrafi
po3Br,rroK rlboro ocsiruroro [aprHepcrBa
IrIoAo naeroAis Br4KJIaAaHHfl. Ta HawraHHs, y
cQepi o6rvriny in$oprraarliero, nuiun.f,Mr,r ra 3

lr,rraub yAocKoH€rneHHs neAaroriru, a raKox
y paMKax yciei 4irnruocri, nos'g3aHoi 3

BLIKJIaAaHHTM Ta HaBrIaHHtM, B ToMy.Iucri ft
inSopuaqifini ra uas.ramHi rexsolorii.
Miciero naprHepin e oceira ra ni4roronra
Brr coKoKB aJri Siron annx
neo6xiAsux n XXI cronirri.

$axinqin,

CTATTq 3

3.1. llaprrrepra BlrcJroBJrlororb cBoro
IOTOBHICT6 3aoBneqyBarr,r raKy
enponeftcrKy ra naixnapo4uy girnruicm ra
o6uinr,r y BcraHoBJreHoMy xaparcrepi
posBr{TKy rraiNnapo4H}rx MoAenefi ocsirHroi
cnienpaqi Ta nepe4onoi npaKTprKr4, Ta y
crpuauui AocrrHeHHrM ycraHoB rlr{x ABox
napruepin Ha N{icqesovry, uaqioHaJrbHoMy ra
uiNuapo4nouy pinnrx.



ARTICLE 4

4.1. The Partners express their commitment
to undertake joint development and study not
only m directly common
Curriculum/Vocational areas, but also within
other relevant areas including the
Humanities, Science and Technology, as well
as further specialist areas of study within the
fields of management and administration of
their organizations and systems.

4.2. The Partners will thus have equal rights
in use of any of the results of their joint
cooperation or work achieved within this
Memorandum or its further Agreements and

their inter-Institutional cooperation.

ARTICLE 5

5.1. The Partners agree the following initial
strategic areas for the developmental of
cooperation:

o Participation in exchange programs of
students, staff researchers, support
and administrative personnel.

o Organization of joint progrilms,
conferences, seminars, symposia,
congresses.

o Joint research projects and publishing
where appropriate.

ARTICLE 6

6.1. Both Partners thereby agree that they
will promote exchange of students, staff,
researchers, support and administrative
personnel on conditions and terms that will
be set forth in the relevant Programme
Agreements listing duration, funding,
services and all other pertinent details.

CTATTfl 4

4.I. Ilapruepu Br{cJroBJrrororb cBoe
gaqirannenns y rpoBeAeHHi cninrunx
pospo6orc i nusqeuHi se rarue saralrHoi
HaBrranbHoiTupoQecifiHoi cSepu, ane Ir
iuruux siAnoniAHrax ra-nysefi, B ToMy qracri

ryir,raHimpHlix HayK, npI4poAHLIqI{x HayK Ta

:rexuonorifi, a raKo)K isruux Qaxonux
uanpruin nigrotonrn, TaKux .f,K

MEHE.IIXMOHT TA

opranisaqifi ra cucreu.
aAMlHlCTpyBaHHt

4.2. flapruepr4, TaKlrM rrr,rHoM, Malorb pinui
npaBa Ha BrrKopr,rcraHHr 6y.{s-arux
pesynrrarin ixnroT cnimsoi po6oru B

paMKax rlbofo Meivropangyrvry a6o,
yKnaAeHr,rx B noAanbrxoMy yfoA rrloAo
Hboro, ra ix uiNincruryqiftnoi cninnpaui.

CTATTS 5

5.1. flapruepu iloroAxyloru tari nprxiruri

crparerivui uaupavrr<u Anfl po3BI{TKy

cninnpaqi:
o Yqacm y nporpaMax o6viuy

cryAeHTaMr4, cnBpoolTHvrKaMfi,

AocriAurarair,tz, AonouiNuuu n

agrrrin icrpa:ru BHrIM rrepc oHaJIoM.

. Opranisarlig cnimnux flporpaM,
rouSepeuqift, ceMlHaplB,
cr4Mrro3lyMlB, KoHfpecB.

o 3AificneHns cuimHux HayKoBlIx

rrpoeKTB Td,
-.rryoJrKarIlr4.

3a seo6xiAsocri,

CTATT.g 6

6.1. flaprnepu roroAxyrorbc ., uo BoHLI

cnpr4rrr,rMyrb o6rvriny cryAeHTaMIl,

cnlBpoolTHlrKaMu, AocJIlAHI4KaMu,

4onoui>rcHtru fi a4rr,rinicrparl4BHl4M

nepcoHanoM 3a yMoB, xxi 6y4ym surraAeui
y ni.qnosi.qHr.rx nporpaMHr{x yroAax,4e 6y4e
3a3HarreHo' 'rpuezuricrr, Siuaucynannx,
rociryru'ra iuuri siAuoeilHi lerari.



/
ARTICLE 7

7.1. The Partners also agree to investigate
and mutually develop a common approach in
the invitation of lecturers, experts and
specialists, including college and university
support and administration personnel to
participate in relevant conferences and
symposia in the identified strategic thematic
areas noted in Article 5 above.

7.2. The hnancial conditions will be
explicitly noted in the Program Agreements.

ARTICLE 8

8.1. The Partners mutually agree that at any
future time they may include within this
Memorandum such supplements as are
necessary for other fields of cooperation.
Supplements to should investigated and
agreed initially by the working Programme
or Project Agreement representatives, then
both partners will fuither develop and

exchange by delegations of authorized
representatives and when finalized submit
these amendments to the Institution's lesal
representatives to sign.

ARTICLE 9

9.1 The Partners agree to routinely quality
monitor and to undertake a full review of
working programmes and projects every 2

years, in terms of their overall aims,
outcomes and outputs, and to update or
revise these if required by necessary action
plan, looking all criteria including eligibility,
duration and conditions of cooperation.

9.2. Such financial conditions arising will
then be explicitly noted in Programme or
Project Agreements.

CTATTfl 7

7.I. IlaprHepra raKox AoMoBlrirr,rct
AocriAurr,r ra cuinrno po:po6uru e4utruit
uiaxia Ao 3a[poueHHr JreKTopin, ercneprie
Ta Qaxinqin, y roMy .rvcri uigrprauxvr
xoneAxis ra yuinepcHrerin, a raKox
aarrainicrpaqii Anfl yvacri y ni4noni4urEx
rou(pepenqiaxicuunogiyuax3rreBHr,rx
crpareriuuux reMarurrnlrx nanpruie,
3EBHaqeHr4x y crar"ri 5 nuqe.
7.2. (Dinancosi yMoBr.r 6ygyrr AeraJrbHo
sa3Ha.reHi B [porpaMHr{x yroAax.

CTATT.fl 8

8.1. flapruepu Aocsrnr.r B3aeMo3roArz y roMy,
Ir1o y uafi6yruroMy BoHrr Marr,rMyrb 3Mory
BHecrlr Ao Merraopan4yrray 6y.ur-rxi
AorroBHeHHfl, Heo6xilni 4rrfl cuinupaqi B

iurunx c$epax.

,{ouonueHux Marorb 6yru nvs.IeHi Ta

rroroAxeHi cuovarry [peAcraBn[rKaMr4
po6ouoi yroAlr [porpaMr4 trrl [poeKTy, rr1o

npr{3BeAe Ao rroAnnbrxoro po3Br{TKy Ta

o6uiny Aereraqisur.r y cxraAi
ynoBHoBaxeHr,rx upe4cranHzrin, a Ha

3aBeprrreHHr - AoKyMeHT 3 npanrauu 6y4e
nepe4aHufi oSiqifiHuiu rpeAcraBHr{KaM
saxraAis ua uiAnuc.

CTATT.g 9

9.1. llaprnepz roroAunr{cs peryJrrpuo
uepenipmu sricrr ra lrpoBoAurz nonnufi
orJrrA po6ovzx rporpaM ra rrpoeKris xoxHi
2 potcn 3 ToqKr4 sopy ix cuinruHx r1irefi,
HacniArinipesynuarin,araKox
oHonnrosau4 Ta rreper rs.Aa rr4 ix, snepraro.rlr
yBary Ha eci rpurepii, B ToMy .rucri
upuftuaruicrr, rpunaricrb ra yMoBr4

cninnpaqi, rKrrlo rlboro Br4Marae neo6xiAsrEft
nnan lifi.
9.2. Tat<i Qinancoai yMoBr,r, ulo Br{Hr,rKurrorb,

noriu 6ygym sxa3aHi B rporpaMuux a6o
npoeKTHr,rx yroAax.



ARTICLE 10

10.1. The present Memorandum shall take

effect on the date of its signing by both
Parties and shall be valid for 5 years. If six
months before of expiry date neither Partner

notifies in writing of its desire to terminate
this Memorandum or to alter its terms and

conditions, this Memorandum is

automatically prolonged for next 5 years.

10.2. The Agreement is written and signed in
English and Ukrainian in two original copies

bv the under noted Partners:

CTATT.g 10

10.1. I{efi Melropau4yu na6upae.{I4HHocri s
gur ftoro uignncaHug o6orua CropoHarrau i
aie rporsroM 5 poxin. -flrruo 3a uricrs
rraicsqis Ao sarin.{eHHq raru xoAeH 3

napruepin rrr4cbMoBo se cuoniqae rrpo cBoe

6aNaHHq flpvrrunurkr AiIo Ilbofo
Mervropau4yvry a6o guinurra ftoro yuonu, gix

uboro Mevropau4yuy aBToMarI,ItIHo

rrpoAoBlxyerbcfi Ha HacryrlHi 5 poxin.
10.2. YroAa cKnaAeHa i uiAnucana
aurnificrxorc Ta yrpaincmoro MoBaMLI y

ABox npurvripurarax
3A3HAI{EHI4MI4 HPI}KqC :

flapruepauu,

Rector Prof. Dr. Osman $imgek
Namrk Kemal University
Namrk Kemal Mah. Kampus Cad. No.1

5903 0, Siileymanpaga/Teki
TURKEY

' :li'-_:
20t7

Rector Dr., Prof. Andriy Krysovatyy

Perrop rpoQ.4p. Ocuan Cincer<

Yuinepcurer iru. Hauixa KeNaaJs

Karranyc }tsl HaNaixa Keua-ns
5 90 3 0 Cynefi ir,raHn aura/Terip
Typeuuuua

20r7

Per<rop Ap., npoS. Angpifi Kpuconarufr
TepuorriQcrrcufi , naqiosalrslrft

j. lv

eKoHoMlrlqld]dyHleKoHoMlrIqxI4 yHlBapclrTer
nyn. ..flrninbrr<a 1' 1, iTepuonilr, 46020,
y KpalHa 
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